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uhradená  Prij i'matel'ovi  závisi'  od  výsledkov  Prijímatel'om  vykonaného  obstarávania  služieb,

tovarov a stavebných prác, od  posúdenia výšky jednomvých výdavkov  s ohľadom  na pravidlá

posudzovania hospodámosti,  efektívnosti,  účelnosti a účinnosti  výdavkov,  ako aj  od  splnenia
ostatných podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí NFP vrátane podmienok oprávnenosti

výdavkov podl'a článku  14 VZP.

Poskytovatel' poskytuje NFP Prijímatel'ovi  výlučne v súvislosti  s Realizáciou  aktivi't  Projektu

za splnenia podmienok stanovených:

a)  Zmluvou o poskytnutí NFP,

b)  právnymi predpismi SR,

c) priamo aplikovatel'nými (majúcími priamu účinnosť) právnymi predpismi a aktmi Európskej

únie zverejnenými v  Úradnom vestni'ku  EÚ;

d)  Systémom riadenia  EŠIF a Systémom  finančného riadenia a dokumentmi  vydanýmí  na  ich

základe, ak boli Zverejnené,

e)  schváleným   operačným   programom   Ľudské  zdroje,   príslušnou  schémou   pomoci,  ak  sa

v rámci   Výzvy   uplatňuje, Pri'mčkou   pre   príji'mateľa,   Výzvou   ajej   prílohami,   vrátane

podkladov   pre   vypracovanie   a   predkladanie   žiadosti'   oNFP,   ak   boli   tieto   podklady
Zverejnené,

f) Právnymi dokumentmi vydanými oprávnenými osobami, z ktorých pre Prijímatel'a vyplývajú

práva   apovínnosti   vsúvislosti    splnením   Zmluvy   oposkytnuti'   NFP,    ak   boli   tieto
dokumenty Zverej nené.

Prijímateľ sa  zaväzuje  použit' NFP  výlučne  na úhradu  Oprávnených  výdavkov  na  Realízáciu

aktivít Projektu a za splnenia podmienok stanovených v Zmluve o poskytnuti' NFP, v právnych

predpisoch,  aktoch  alebo  dokumentoch  uvedených  v písmenách   b)  až  f)  odseku  3.3  tohto
článku, a v článku  14 VZP, vyplývajúcich zo Schválenej žiadosti o NFP.

Prijímateľ sa zaväzuje, že nebude požadovať dotáciu, pri'spevok, grant alebo inú formu pomoci

na Realizáciu aktívít Projektu, na ktorú je poskytovaný NFP v zmysle tejto zmluvy a ktorá by

predstavovala  dvojité  financovanie  alebo  spolufinacovanie  tých  istých  výdavkov  zo  zdrojov
iných  rozpočtových  kapítol štátneho rozpočtu  SR,  štátnych  fondov, z íných verejných zdrojov

alebo zdrojov EÚ. Priji'matel'je povinný dodržat' pravidlá týkajúce sa zákazu kumulácie pomoci

uvedené   vo   Výzve   av právnych   aktoch   EÚ   a pravidlá   krížového   financovania   uvedené

v kapitole    3.5.3     Systému    riadenia    EŠIF     http://www.partnerskadohoda.gov.sk/zakladne-

dokumenty/.  V prípade pomšenia uvedených  povinnosti' je  Poskytovatel' oprávnený žiadať od

Priji'matel'a vrátenie  NFP alebo jeho časti  a  Priji'mateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho  časť

v súlade s článkom  10 VZP.

3.6.         Priji'mateľ  berie  na  vedomie,  že  NFP,  a  to  aj  každá jeho  čast' je  finančným  prostriedkom

vyplateným   zo   štátneho   rozpočtu   SR.   Na   kontrolu   a audit   použitia   týchto   finančných

prostriedkov,  ukladanie  a  vymáhanie  sankcii'  za  porušenie  finančnej  discipli'ny  sa  vzťahuje
režim  upravený v Zmluve  o poskytnuti' NFP,  v  právnych  predpisoch  SR a v právnych  aktoch

EÚ  (najmä v zákone o pri'spevku  z EŠIF,  v  zákone o rozpočtových  pravidlách,   a v zákone o

finančnej kontrole a audite).  Priji'mateľ sa súčasne zaväzuje počas platnosti a účinnosti Zmluvy

o poskytnuti' NFP dodržiavať všetky predpisy a Právne dokumenty uvedené v odseku 3.3 tohto

článku.


